
 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
The Manufacturer:  SCUBAPRO EUROPE Via Tangoni 16, 16043 Casarza ligure, GE, Italy 
DE Der Hersteller:   
FR Le fabricant 

IT Il produttore: 
ES El Fabricante:   
NL De fabrikant: 
PT O fabricante: 
HU A gyártó: 
PL Producent: 
CZ Výrobce: 
HR Proizvođač: 
SV Tillverkaren: 
RO Producătorul: 
 

Declares that the following models of Category III Personal Protective Equipment, Regulator type: 
DE Erklärt, dass die folgenden Modelle der Kategorie III Persönliche Schutzausrüstungen, Regler Typ: 

FR Déclare que les modèles suivants d’Equipement de Protection Individuelle de Catégorie III, Détendeur type :   

IT  Dichiara che i seguenti modelli di Categoria III di Dispositivi di Protezione Individuale, Erogatore tipo: 

ES Declara que los siguientes modelos de Equipo de Protección Personal Categoría III, Regulador tipo: 

NL  Verklaart dat de volgende modellen van Categorie III van Persoonlijke Beschermingsmiddelen, Ademautomaat type: 

PT Declara que os seguintes modelos de Categoria III de Equipamentos de Proteção Individual, Dispensador tipo: 

HU  Kijelenti, hogy az alábbi, az Egyéni Védőeszközök III. kategóriájába sorolt modellek, Légőzautomata típus: 
PL  Oświadcza, że następujące modele Kategorii III Środków Ochrony Indywidualnej, Dozownika typu: 

CZ Prohlašuje, že následující modely Kategorie III osobních ochranných prostředků, Regulátor typu: 
HR Izjavljuje da sljedeći modeli osobne zaštitne opreme kategorije III, Regulator tipa: 
SV  Försäkrar att följande modeller av kategori III för personliga skyddsutrustningar, regulator typ: 

RO Declară că următoarele modele din categoria III de Echipamente Individuale de Protecţie, Dispenser tip: 
 

MK25 EVO / A700 
 

Are in conformity with the provisions of EU Regulation 2016/425 (PPE – Personal Protective Equipment) and with 

the harmonized standard EN250:2014. Are identical to the PPE which are the subject of the EU/EC type-

examination certificates, issued by RINA (0474) notified body, on: 
DE Konform sind mit den Vorschriften der EU-Verordnung 2016/425 (PSA – Persönliche Schutzausrüstungen) und mit der 

harmonisiertem Norm EN250:2014. Identisch sind mit den PSA, die Gegenstand der EU/CE-Baumusterprüfbescheinigungen sind, wie, 

Ausgestellt von den benannten Stelle RINA (0474), am: 

FR Sont en conformité avec les dispositions du Règlement UE 2016/425 (EPI – Equipement de Protection Individuelle) et avec la norme 

harmonisée EN250:2014. Sont identiques aux EPI faisant l’objet des attestations d'examen UE/CE de type, délivrées par l’organisme 

notifié RINA (0474), le :  
IT  Sono in conformità con le disposizione del regolamento UE 2016/425 (DPI – Dispositivi di Protezione Individuale) e con la norma 

armonizzata EN250:2014. Sono identici ai DPI che sono oggetto dei certificati di esame UE / CE di tipo, rilasciato dall’organismo 

notificato RINA (0474), il 

ES Están conformes con lo dispuesto en la Regulación EU 2016/425 (EPP – Equipo de Protección Personal) y con la norma 

armonizada EN250:2014. Son idénticos a los EPP que son objeto de los certificados de examinación tipo UE/CE, emitido por el 

organismo notificado RINA (0474), el: 

NL  In overeenstemming zijn met de bepalingen van EU-verordening 2016/425 (PBM - Persoonlijke Beschermingsmiddelen) en met de 

geharmoniseerde norm EN250:2014. Identiek zijn aan de PBM die het voorwerp zijn van de certificaten van EU / EC-typeonderzoek, 

afgegeven door de aangemelde instantie RINA (0474), op 

PT Se encontram em conformidade com a disposição do regulamento UE 2016/425 (EPI – Equipamentos de Proteção Individual) e com 

a norma harmonizada EN250:2014. São idênticos aos EPI que são objeto dos certificados de exame UE / CE de tipo, emitido pelo 

organismo notificado RINA (0474), a 

HU Megfelelnek a 2016/425/EU rendelet rendelkezéseinek (DPI - Egyéni Védőeszközök) és a harmonizált MSZ EN 250:2014 
szabványnak. Megegyeznek a RINA (0474) bejelentett szerv által kibocsátott EU / EK típusvizsgálati tanúsítvány tárgyát képező 
Egyéni Védőeszközökkel 

PL Są zgodne z rozporządzeniem UE 2016/425 (ŚOI - Środki Ochrony Indywidualnej) oraz ze zharmonizowaną normą EN250:2014. Są 
one identyczne ze ŚOI, które są przedmiotem certyfikatów badania typu UE /CE, wydanych przez jednostkę notyfikowaną RINA 
(0474), dnia 

CZJsou v souladu s ustanoveními nařízení EU 2016/425 (OOP – Osobní ochranné prostředky) a s harmonizovanou normou 
EN250:2014. Jsou identické s OOP, které jsou předmětem certifikátů EU/ES přezkoušení typu vydaných notifikovanou osobou RINA 
(0474), dne 

HR Su u skladu s odredbama Uredbe EU 2016/425 (OZO - Osobna zaštitna oprema) i usklađenim standardom EN250:2014. Su 
identični OZO koji su predmet EU/EZ potvrda o tipskom ispitivanju, koje je izdalo prijavljeno tijelo RINA (0474), dana 

SV överensstämmer med bestämmelserna i EU-förordningen 2016/425 (PSU– personliga skyddsutrustningar) och med den 

harmoniserade standarden EN250:2014. De är identiska med PSU som certifierats enligt typkontroll som utfärdats av EU/EG och 

som utgetts av det anmälda organet RINA (0474), den 

RO Sunt în conformitate cu dispozițiile Regulamentului UE 2016/425 (EIP - Echipamente Individuale de Protecție) și cu standardul 
armonizat EN250:2014. Acestea sunt identice cu EIP care fac obiectul certificatelor de examinare de tip UE / CE, eliberate de 

organismul notificat RINA (0474) 
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The production is subject to the procedure set out in Module D of EU Regulation 2016/425 under the supervision of 

the notified body RINA (0474).  
DE Die Produktion unterliegt des im Modul D der EU- Verordnung 2016/425 beschriebenen Verfahrens unter der Aufsicht der 

benannten Stelle RINA (0474).  

FR La production est conforme à la procédure établie dans le Module D du Règlement UE 2016/425 sous la supervision de l’organisme 

notifié RINA (0474).  
IT La produzione è soggetta alla procedura descritta nel Modulo D del Regolamento UE 2016/425 sotto il controllo dell'organismo 

notificato RINA (0474).  

ES La producción está sujeta a lo establecido en el Módulo D de la Regulación EU 2016/425 bajo la supervisión del organismo 

notificado RINA (0474).  

NL De productie is onderhevig aan de procedure beschreven in Model D van de EU-Verordening 2016/425 onder het toezicht van de 

aangemelde instantie RINA (0474).  

PT A produção encontra-se sujeita ao procedimento descrito no Módulo D do Regulamento UE 2016/425 sob o controlo do organismo 

notificado RINA (0474).  

HU A gyártás a 2016/425/EU rendelet D Moduljában leírt eljárás alá tartozik a bejelentett RINA (0474) szerv felügyelete alatt.  

PL Produkcja poddana jest procedurze opisanej w Module D Regulaminu UE 2016/425, pod kontrolą notyfikowanej jednostki  RINA 
(0474).  

CZ Výroba podléhá postupu popsaném v modulu D nařízení EU 2016/425 pod kontrolou notifikované osoby RINA (0474).  
HR Proizvodnja je predmet postupka opisanog u obrascu D Uredbe EU 2016/425 pod kontrolom prijavljenog tijela RINA (0474).  

SV Tillverkningen är utsatt för den procedur som beskrivs i Modul D i EU-förordningen UE 2016/425 under kontroll av det anmälda 

organet RINA (0474).  

RO Producția este supusă procedurii descrise în Modulul D din Regulamentul UE 2016/425 sub controlul organismului notificat RINA 

(0474).  

 

 
Done at: Casarza Ligure  On: 22/10/2020                                General Manager 
 

 

 

 

 


